IIpaBujia nepeBoaa MMEH COOCT-
BEHHBIX C PYCCKOI0 SI3HIKA HA
AHTJIMHCKUH SA3BIK

Jasi mepeBoga MMeH COOCTBEHHBIX €
Pycckoro si3pika Ha AHIVIMACKHUM
MO’KHO MCIOJIb30BaTh /IBa CIOco0a —
TPAHCKPUIILUS U TPAHCJIUTEPALUs.
Tpanckpunuus — 3T0 nepegadya pyc-
CKHX 3BYKOB aHIVIMHCKMMH OyKBaMU.
TpancauTepanus — 3T0 nepegaya pyc-
CKMX OyKB AHIVIMIICKUMHU OyKBaMH.
Ho ecan HamM HYKHO NepeBOAUTH reo-
rpajpuyeckue Ha3BaAHUS, TO MOKHO
HCIOJIB30BATh METOJ KaJbKHPOBa-
HHA.

KajbkupoBanue — nepeBoj IJIMHHOTO
HA3BAHMSA M3 HECKOJBbKHX CJIOB IO
YacTsAM M COBMEIIECHHE UX B OHO Iie-
Joe.

MuHVCBHI M TLTIOCBI
KAXKI0T0 METOIa

1epeBo1a MMEH COOCTBEHHBIX

Tpancaurepauus. Iliroc — nucbMeH-
HbIIl BADMAHT CJI0Ba He MCKa’Kaercs,
HO MHMHYC — MOKET HCKAXKATbhCH 3BY-
yaHue.

Tpanckpunuus. Ilinoc — 3By4yaHue
CJIOBA He MCKAa’KaeTCsi, MUHYC — OTCYT-
CTBYeT eIMHAsl CHCTEeMa TPaHCKpPHII-
M (B PyCCKOM fI3bIK€ HET HEKOTO-
pbIX oHEM, KOTOpPbIE MMEKTCH B aHT-
JIMACKOM).

I'eorpaduueckue Ha3BaHU
Ha3zBaHusd YHUBEpPCHUTETOB
nepeBoasATCH oauHaxkoBo. Hampumep,
HoBocudOupckuii, MOCKOBCKHI,
Tomcknii, Kazanckmii, Camapckuii,
Boarorpaagackuii, CaHKT-
IleTepOyprexuii rocyiapcTBeHHbIEC
YHuUBeEpCHUTETHI.

HoBocubupckuii I'ocynapcrBeHHbIH
yausepcurer (HI'Y) —
Novosibirsk State University (NSU)
MockoBckuii I'ocynapcrBeHHbII
yauBepcuretr (MI'Y) —
Moscow State University (MSU)

B uMeHHM CcOOCTBEHHOM
YHUBEPCUTETA BKJKWYEHO
reorpajpuueckoe Ha3BaHmue,
He00X0JAMMO HCHO0Jb30BaATh
cJOBapHM JJs mepeBoOaa
reorpagpu4ecKux Ha3BaHUI.
Bbl MoxeTe HCHO0JBb30BaTh
cjJoBapp reorpapuyeckKkux
Ha3BaHMM N0 CCbLIKeE:
https://slovar-vocab.com/english-
russian/geographic-
vocab.html?l=novo

IloJjie3HbIE CTATHLU 0 IEpeBOIe

HMEH COOCTBEHHBIX:

http://dressedbread.com/
transcription-and-transliteration/

BOOKLET-
MEMO

METHODS AND
EXAMPLES OF
TRANSLATION OF
PROPER NAMES

Every day, discover

ing this world-

discover yourself!


https://slovar-vocab.com/english-russian/geographic-vocab.html?l=novo
https://slovar-vocab.com/english-russian/geographic-vocab.html?l=novo
https://slovar-vocab.com/english-russian/geographic-vocab.html?l=novo
http://dressedbread.com/transcription-and-transliteration/
http://dressedbread.com/transcription-and-transliteration/

The geographical names

The names of the universities are
translated equally. For example, No-
vosibirsk, Moscow, Tomsk, Kazan,
Samara, Volgograd, St.-Petersburg
state Universities. The proper name of
University includes a geographical
name.

For example,

HoBocuoupckuii I'ocynapcrBeHHbIi
yHusepcurer (HI'Y) —
Novosibirsk State University (NSU)
MockoBckuii I'ocynapcTBeHHbIN YHH-
Bepcuter (MI'Y) —

Moscow State University (MSU)
You can use: https://slovar-
vocab.com/english-russian/geographic-

vocab.html?l=novo

Useful articles about the

translation of proper names

http://dressedbread.com/
transcription-and-transliteration/

https://russiantranslator.pro/rus/
machine-translation-sucks/

Rules of trans-

lation of Proper names from

Russian into English

For translating proper names from
Russian to English we can use two
types of translation — transcription
and transliteration.

Transcription is a transfer of Russian
sounds to English letters.
Transliteration is a transfer of Rus-
sian letters to English letters.

But if we want to translate geo-
graphic names we need to use a
method called tracing.

Tracing means translation of big
names word by word and combining
it into a single unit.

Pros and cons of each method of

translating proper names

Transliteration. Pros — the written
version of the word is not distorted,
but cons — the sound can be distorted.
Transcription. Pros — the sound of the
word is not distorted, cons — there is
no single transcription system (in
Russian there are no some phonemes
that are available in English).

Transliteration

Cepreii Banbmesckuii — Valshevskiy Ser-
gey
Horogun {anuuna — Pogodin Daniil
Cadonona Buoserra — Safonova Violetta
Joxun UBan - Dokin Ivan

Translation and tracing

The names of newspapers, magazines,
airports, railway stations — are not
traced, not translated, but transliterated.
The name of educational institutions, mu-
seums, theaters — translated.

MyHunMnaJIbHOEe ABTOHOMHOEe 00pa30Ba-
TeJIbHOE yUpe:KIeHue CPpeaHsas Koaa
Ne 213 «OTKpbITHE»
Municipal Autonomous General Educa-
tion Institution
Secondary School Ne 213
"Otkrytiye" (''Discovery')

Transliteration and transcription

«Otkrytie» and «Otkrytiye»

[aTkpbIT’'W3]  [aTKPBIT Wil 3]
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